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Vous projetez de visiter les parcs nationaux et les
lieux historiques nationaux du Canada?
Pour vous procurer nos guides touristiques GRATUITS sur les
parcs nationaux et les lieux historiques nationaux du Canada
dans les autres provinces et les territoires, composez le 
1-888-773-8888.
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Tout ce que le Canada a de plus beau ˆ offrir
LÕhistoire et lÕ‰me m•me du Canada ont toujours ŽtŽ intimement
liŽes ˆ ses vastes espaces et ˆ lÕhŽritage culturel de ses b‰tisseurs.
La richesse de notre grand pays est cŽlŽbrŽe dans un rŽseau
dÕaires protŽgŽes qui nous permettent de revivre les ŽvŽnements
et de rencontrer les gens qui ont fa•onnŽ le Canada.

Certaines choses ne peuvent tout simplement pas •tre
remplacŽes. CÕest pourquoi nous devons veiller au maintien 
de lÕintŽgritŽ Žcologique et commŽmorative de ces aires
reprŽsentatives de notre patrimoine afin quÕelles puissent •tre
lŽguŽes, intactes et vivantes, aux gŽnŽrations futures.

Paysages de toute beautŽ, histoires captivantes, expŽriences
inoubliables, voilˆ ce que vous rŽservent les parcs nationaux, 
les lieux et canaux historiques nationaux et les aires marines
nationales de conservation du Canada. Partez ˆ leur dŽcouverte
et aidez-nous ˆ les conserver: pour leur bien, pour notre bien.

Notre mandat
Parcs Canada a pour mandat dÕoffrir, pour le bŽnŽfice des
Canadiens, un rŽseau de parcs nationaux, de lieux historiques
nationaux et dÕaires protŽgŽes et de gŽrer ces endroits de
mani•re ˆ les lŽguer intacts aux gŽnŽrations futures.

ReprŽsentatifs de nos valeurs et de ce que nous sommes,
ces lieux patrimoniaux naturels et culturels sont notre fiertŽ.
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Sauvegarder la famille de trŽsors patrimoniaux du Canada

Le concept dÕun rŽseau
pancanadien dÕaires protŽgŽes a
pris naissance dans les Rocheuses,
il y a plus dÕun si•cle. AujourdÕhui,
nos parcs nationaux prot•gent des
territoires importants du Canada, 
ˆ lÕimage de son immensitŽ et 
de sa diversitŽ.  Nos lieux
historiques nationaux visent ˆ
souligner lÕŽvolution de la nation
canadienne dÕhier et dÕaujourdÕhui.
Ensemble, les parcs et lieux
historiques nationaux forment 
une famille dÕendroits spŽciaux,
symbole du lien important qui
existe entre la gŽrance des 

ressources et le respect du
patrimoine humain. 

Parcs Canada est fiere de jouer
un r™le de chef de file au chapitre
de la prŽservation et de la mise 
en valeur des richesses naturelles
et culturelles du Canada. Nos
parcs et lieux historiques offrent
une expŽrience de tourisme
patrimonial de niveau interna-
tional. Vous aussi pouvez faire
votre part en respectant la nature
et en cŽlŽbrant nos traditions. Il en
revient ˆ nous tous dÕassurer un
avenir ˆ nos parcs, ˆ nos voies
navigables et ˆ notre histoire. 
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Tant ˆ voir et ˆ faire
Paysage saisissant de lÕocŽan
Pacifique et majestueux pics des
Rocheuses, lŽgendes des
Premi•res nations et rŽcits des
immigrants qui ont fait de ce
territoire leur pays Ð cÕest lˆ toute
la richesse que vous invitent ˆ
dŽcouvrir les parcs et lieux
historiques nationaux de la
Colombie-Britannique.

En ŽtŽ, en hiver, au printemps
et en automne, nos parcs et nos
lieux historiques offrent toute 
une gamme dÕactivitŽs, de
programmes et dÕinstallations 
qui ne manqueront pas de vous
plaire, quels que soient vos
compŽtences, vos intŽr•ts ou 
vos habiletŽs. Que vous soyez 
en Colombie-Britannique pour
une journŽe ou pour plusieurs
semaines, ce guide touristique
vous aidera ˆ tirer le meilleur
parti de votre sŽjour.

Promenades panoramiques 
Dans lÕ”le de Vancouver, partout
dans la province jusquÕen Alberta
ou jusquÕau Yukon, vous
trouverez au moins un de nos
parcs ou de nos lieux historiques
le long de votre parcours. Si
certains sont situŽs dans des
endroits reculŽs, la plupart sont
facilement accessibles depuis 
les principales routes de la
province. En traversant nos 
parcs nationaux, vous verrez en
bordure de route des belvŽd•res,
des expositions dÕinterprŽtation et
des sentiers ˆ acc•s facile pour
tous les visiteurs, quels que soient
leurs habiletŽs ou leur ‰ge. Dans

nos lieux historiques nationaux,
vous remonterez dans le temps et
dŽcouvrirez les personnages, les
lieux et les ŽvŽnements qui ont
fa•onnŽ notre pays. 

RandonnŽe pŽdestre
Les parcs nationaux de la
Colombie-Britannique sont
traversŽs de centaines de
kilom•tres de sentiers, depuis 
des promenades faciles jusquÕˆ
certaines des randonnŽes
dÕarri•re-pays les plus exigeantes
qui soient. Communiquez avec 
les centres dÕaccueil des parcs
pour obtenir une description 
des sentiers et des conditions ˆ
prŽvoir ou pour vous 
renseigner sur les possibilitŽs 
de randonnŽe guidŽe. 

Programmes et services
dÕinterprŽtation 
Vous voulez en savoir plus sur
lÕhistoire naturelle ou culturelle
dÕun parc ou dÕun lieu historique?
Les centres dÕaccueil peuvent
vous fournir des publications, de
m•me que des renseignements 
ˆ jour sur les promenades
guidŽes, les programmes de
thŽ‰tre, les sentiers autoguidŽs,
les expositions et les activitŽs
spŽciales. Certaines activitŽs et
installations ne sont offertes 
quÕen saison.

Observation de la faune 
Il nÕy a rien de plus excitant que
dÕapercevoir un animal sauvage
dans son habitat naturel.
Cependant, il faut donner aux

BIENVENUE
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animaux le respect et lÕespace
dont ils ont besoin.
¥ Si vous visitez les parcs

nationaux Yoho et Kootenay, 
procurez-vous la brochure
gratuite La nature au naturel!
pour obtenir de lÕinformation
plus dŽtaillŽe sur les consignes
ˆ suivre pour observer les
animaux sauvages en toute
sŽcuritŽ. 

¥ Abstenez-vous de nourrir les
animaux sauvages, car ils
peuvent devenir agressifs ou
dŽvelopper une dŽpendance.
Trop souvent, nourrir un
animal, cÕest le faire mourir. Les
animaux attirŽs sur le bord des
routes sont souvent tuŽs par
des vŽhicules. 

¥ Ne vous approchez jamais des
animaux; ils peuvent devenir
agressifs. Demeurez dans 
votre vŽhicule. 

¥ Tenez-vous ˆ au moins 100 m
des ours et ˆ 30 m (longueur 
de trois autobus) de tout autre
gros animal. 

¥ Les mammif•res marins
mŽritent eux aussi tout notre
respect. Nos embarcations
peuvent leur infliger des
blessures graves. Abstenez-vous
de harceler ou de pourchasser
des baleines, des phoques ou
des lions de mer et Žvitez les
changements rapides de
trajectoire ou de vitesse lorsque
vous vous trouvez ˆ proximitŽ
de mammif•res marins. 

Camping
Dans la plupart des parcs
nationaux de la Colombie-
Britannique, lÕavant-pays offre
tout un Žventail de campings 

pour tentes, pour roulottes et pour
autocaravanes. Ces campings
accueillent de nombreux visiteurs
en juillet et en aožt. Ë lÕexception
du camping Green Point, dans 
la rŽserve de parc national Pacific
Rim, les emplacements ne
peuvent •tre rŽservŽs et sont
attribuŽs selon lÕordre dÕarrivŽe
des campeurs. Il est sage 
dÕarriver en dŽbut dÕapr•s-midi. 

Les campings en arri•re-pays
offrent aux randonneurs une
occasion exceptionnelle de faire
lÕexpŽrience de la solitude, de
relever des dŽfis physiques et de
vivre lÕaventure. Les campeurs
doivent acheter un permis dÕacc•s
ˆ lÕarri•re-pays. Pour vous le

Il nÕy a rien de tel que le camping dans les
parcs nationaux pour profiter de tout ce que
peut vous offrir la nature
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procurer ou pour obtenir de
lÕinformation sur lÕexcursion de
votre choix, rendez-vous au
centre dÕaccueil du parc concernŽ. 

Droits dÕentrŽe 
Dans la plupart des parcs et lieux
historiques nationaux de la
province, les droits dÕentrŽe
varient de 4 $ ˆ 6 $ par adulte
(sous rŽserve de modification).
Des rabais sont consentis aux
enfants, aux a”nŽs et aux familles.
La rŽserve de parc national Pacific
Rim exige pour sa part des droits
par vŽhicule pour lÕutilisation

quotidienne du parc dans le
secteur de Long Beach. Dans les
parcs nationaux, des droits sont
exigŽs pour le camping et pour
dÕautres services spŽciaux.

Les fonds ainsi recueillis
aident Parcs Canada ˆ prŽserver
les parcs et les lieux historiques,
de m•me quÕˆ maintenir la
qualitŽ des installations et des
services dont vous bŽnŽficiez
pendant votre sŽjour. 

Visites de groupe 
Bon nombre de nos parcs et lieux
historiques offrent des tarifs et
des services spŽciaux aux groupes
commerciaux, scolaires et autres.
Pour obtenir plus de dŽtails,
veuillez communiquer bien ˆ
lÕavance avec les parcs et les 
lieux que vous comptez visiter. 
Il se peut que des rŽservations
soient exigŽes. 

Conditions mŽtŽorologiques
et Žtat des routes 
Sur la c™te ou en montagne, le
temps et les conditions routi•res
peuvent changer brusquement,
m•me en ŽtŽ. Apportez des
v•tements qui conviennent ˆ
toutes les conditions
mŽtŽorologiques, munissez-vous
de plusieurs Žpaisseurs et portez
des chaussures appropriŽes.
ƒcoutez les stations radio locales
pour obtenir de lÕinformation ˆ
jour. Ne partez jamais en mer
sans dÕabord obtenir un bulletin
mŽtŽo maritime. Pour des
renseignements sur les risques
dÕavalanche dans lÕarri•re-pays
de lÕOuest canadien, veuillez
composer le 1-800-667-1105.

Profitez de nos parcs et lieux historiques en
toute tranquillitŽ durant les mois dÕhiver
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Amis des parcs et des 
lieux historiques 
Les associations des Amis sont
des organismes sans but lucratif
qui sÕassocient ˆ Parcs Canada
pour travailler ˆ lÕatteinte de buts
communs. Les Amis exploitent
souvent des boutiques de
souvenirs ou offrent dÕautres
services dans les parcs et les lieux
historiques. Leurs recettes servent
ˆ financer des ŽvŽnements
spŽciaux, des activitŽs Žducatives
et des projets de recherche. Les
achats que vous faites ˆ ces
boutiques vous profitent autant
quÕau parc ou au lieu historique
que vous visitez.

Pour votre confort 
La plupart des parcs et lieux
historiques nationaux de la
province offrent aux visiteurs une
gamme variŽe de services et
dÕinstallations. Les symboles qui
suivent dŽsignent les services et
les installations accessibles :

Les r•glements des parcs et des lieux historiques ont ŽtŽ con•us pour protŽger ces
endroits exceptionnels et pour vous garantir un sŽjour mŽmorable mais sans danger.
¥ Abstenez-vous de dŽplacer ou de rapporter des objets naturels ou historiques ou des

artefacts archŽologiques.
¥ ƒvitez de nourrir, de toucher, de perturber ou de chasser les animaux sauvages.
¥ Gardez vos animaux de compagnie en laisse dans les parcs nationaux. Les animaux de

compagnie sont interdits dans les lieux historiques nationaux (ˆ lÕexception des chiens-
guides pour les personnes qui ont une dŽficience visuelle).

¥ Veuillez conduire prudemment et demeurer sur les routes publiques.
¥ Chaque parc et lieu historique rec•le des dangers particuliers. Veuillez consulter 

les publications offertes sur place pour vous renseigner sur les messages de 
sŽcuritŽ importants.

Toilettes publiques 

Stationnement 

TŽlŽphone public 

Boutique de cadeaux 

Restaurant/CafŽ 

Installations de pique-nique 

Centre dÕaccueil

Camping 

BelvŽd•re 

Enti•rement ou partiellement
accessible en fauteuil roulant.
Les niveaux de services
offerts aux personnes
handicapŽes varient. Veuillez
vous renseigner. 
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Le fort Rodd Hill, ŽlŽment du
vaste rŽseau de fortifications
c™ti•res qui Victoria et la base
navale dÕEsquimalt, est lÕun des
ouvrages dÕartillerie des annŽes
1890 les mieux prŽservŽs du
monde. Le lieu historique occupe
plus de 18 hectares et lÕouvrage
de dŽfense comprend trois
batteries de tir, des dŽp™ts
souterrains de munitions, des
casernes, des postes de
commandement et des plates-
formes de projecteurs. 
Les programmes audio et vidŽo,
les panneaux dÕinterprŽtation, 
le mobilier dÕŽpoque et les
expositions dÕartefacts originaux
vous racontent la longue 
et fascinante histoire de ce 
lieu historique. 

Construit en 1860, le phare 
de Fisgard est la premi•re tour
permanente du genre qui soit
entrŽe en activitŽ sur le relief
accidentŽ de la c™te ouest du

Canada. LÕextŽrieur du phare a ŽtŽ
soigneusement restaurŽ et a repris
lÕallure quÕil avait au XIXe si•cle.
Ë lÕintŽrieur de la rŽsidence 
du gardien, des expositions
montŽes sur deux Žtages et un
impressionnant Žtalage de lentilles
vieilles dÕun si•cle vous
expliquent le passŽ de Fisgard. 

Comment sÕy rendre 
Par la route, les lieux historiques
se trouvent ˆ 14 km ˆ lÕouest 
du centre-ville de Victoria, en
Colombie-Britannique. Il faut
emprunter les routes 1 et 1A, 
puis le boulevard Ocean.

Renseignements utiles 
¥ Les lieux historiques sont

ouverts tous les jours ˆ
longueur dÕannŽe (sauf ˆ No‘l). 

¥ Heures dÕouverture : du 1er

mars au 31 octobre, de 10 h ˆ 
17 h 30; du 1er novembre au 
28 fŽvrier, de 9 h ˆ 16 h 30

¥ DurŽe suggŽrŽe de la visite : 
1-2 heures 

¥ Tout pr•s du stationnement du
lieu historique, vous trouverez
des toilettes accessibles en
fauteuil roulant, une aire de
pique-nique et le Centre
dÕaccueil, o• est projetŽe une
vidŽo dÕintroduction sous-
titrŽe codŽe.

¥ Des sentiers asphaltŽs relient
toutes les batteries et les
principaux b‰timents du fort
Rodd Hill, et des rampes ont

Lieu historique
national du 
Phare-de-Fisgard

lieux historiques nationaux du canada 

FORT RODD HILL ET DU
PHARE -DE-FISGARD
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Attractions et services 
de la rŽgion 
Ë proximitŽ, le lieu historique
national du Parc-Hatley, qui 
se trouve sur le campus de
lÕUniversitŽ Royal Roads, est 
un somptueux domaine
Ždouardien o• sont entretenus 
de magnifiques jardins japonais 
et italiens. La rŽgion de Victoria
offre toute une gamme de
services dÕhŽbergement, depuis
les h™tels jusquÕaux campings en
passant par les g”tes touristiques.
Pour obtenir plus dÕinformation,
communiquez avec Tourism
Victoria au (250) 953-2033.

Pour votre confort 

ŽtŽ installŽes ˆ certains
b‰timents pour accro”tre
lÕaccessibilitŽ des expositions. 

¥ Gr‰ce ˆ un rŽseau de sentiers
entretenus, vous pouvez
traverser des for•ts de ch•nes
de Garry et dÕarbousiers pour
vous rendre aux secteurs isolŽs
du lieu historique. 

¥ Tous les moyens dÕinterprŽtation
sont en fran•ais et en anglais. 

¥Communiquez avec nous pour
vous renseigner sur les excursions
en bateux aux lieux historiques.

ActivitŽs
Campement militaire historique
en mai, F•te du Canada le 1er

juillet, exposition de voitures
classiques anglaises en septembre. 

Lieux historiques nationaux 
du Canada Fort Rodd Hill et du
Phare-de-Fisgard    
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rŽserve de parc national 
du canada des

ëLES-GULF

La rŽserve de parc national des
ëles-Gulf est lÕun des derniers-nŽs
du rŽseau de parcs nationaux du
Canada. CrŽŽe en 2003, cette
rŽserve de parc prot•ge une partie
des merveilleuses ëles-Gulf de la
Colombie-BritanniqueÑun
paysage de promontoires
rocheux, de collines boisŽes et de
c™tes agrŽmentŽes de cuvettes de
marŽes aux multiples couleurs.
Telle une mosa•que, le parc
englobe des terres protŽgŽes
rŽparties sur 15 grandes ”les et de
nombreux ”lots et rŽcifs. Les eaux
qui lÕentourent jusquÕˆ 200 m•tres
dans lÕocŽan sont Žgalement
gŽrŽes par Parcs Canada.  

Sur les grandes ”les habitŽes,
ˆ savoir Mayne, Saturna et les ”les
Pender, le parc c™toie des
collectivitŽs insulaires
dynamiques qui offrent toute la
gamme dÕattraits touristiques. Ë
lÕintŽrieur de la rŽserve de parc
national, les installations et les
services comme tels sont limitŽs.
La plupart des terrains de
camping et des sentiers se situent
sur les terres des anciens parcs
provinciaux qui font maintenant
partie de la rŽserve de parc
national: McDonald, la fl•che
Sidney, ële-de-Lis, ële DÕArcy,
Princess Margaret (ële Portland),
Beaumont, lÕAnse Winter, ële
Cabbage et Prior Centennial. 

Comment sÕy rendre
Les ”les principales ÑSaturna,
Mayne, Pender Nord et Pender

Sud Ñ sont accessibles par
traversier (www.bcferries.com)
en vŽhicule, en vŽlo ou ˆ pied, 
en provenance de Victoria 
ou de Vancouver. Les petites 
”les ne sont accessibles que 
par bateau.

Pour profiter au maximum
de votre sŽjour
Que vous visitiez les grandes ”les
habitŽes ou exploriez les secteurs
plus reculŽs du parc, nÕoubliez pas: 

¥ dÕ•tre prudent avec le feu Ñil
est interdit de faire des feux ˆ
ciel ouvert sauf aux terrains de
camping McDonald et Prior
Centennial;

¥ de ne pas laisser de traces;
¥ de respecter la propriŽtŽ

dÕautrui; et
¥ de tenir votre chien en laisse.

De nombreuses entreprises
locales de circuits touristiques
offrent diverses possibilitŽs
dÕexplorer les ”les Ñ que vous
ayez envie de faire de la
randonnŽe pŽdestre, du vŽlo, du
kayak, de la plongŽe ou de
lÕobservation de baleines.
Consultez les centres
dÕinformation touristique de la
rŽgion ou Internet pour obtenir
des prŽcisions.  

Promenades panoramiques
Parcourir les ”les Mayne, Saturna
et Pender en voiture constitue
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ulf    (250) 654-4000
une excellente fa•on de faire
lÕexpŽrience de la rŽgion, sans
compter la promenade
panoramique en traversier qui
ajoute une dimension toute
particuli•re au sŽjour. Comme les
routes sont Žtroites et sinueuses
sur les ”les, il faut faire attention
aux cyclistes et aux piŽtons.   

Navigation de plaisance
QuÕils soient ˆ bord dÕun voilier
ou dÕune embarcation ˆ moteur,
les plaisanciers ont le privil•ge de
pouvoir explorer les secteurs plus
reculŽs du parc. Il y a des bouŽes
dÕamarrage ˆ lÕ”le Cabbage, ˆ
Beaumont (”le Pender Sud) et ˆ la
fl•che Sidney. La fl•che Sidney
offre Žgalement un nombre limitŽ
de places ˆ quai. Les cartes
marines qui couvrent la superficie
du parc sont les suivantes : 3473,
3476, 3477, 3478, 3441, 3442 et
3462. Le secteur abrite un grand
nombre de marinas et
d'entreprises de location de
bateaux, et des services de
bateaux-taxis sont offerts ˆ
plusieurs endroits.

Kayak
Le kayak est une mani•re
agrŽable et stimulante dÕexplorer
les ëles-Gulf.  Que vous partiez en
compagnie dÕamis ou dÕun
voyagiste, il importe de consulter
les bulletins mŽtŽo et lÕannuaire
des marŽes avant votre dŽpart, et
dÕemporter beaucoup dÕeau
potable. 

Marches et randonnŽes pŽdestres
Les promenades sur la plage font
de nombreux adeptes dans les
ëles-GulfÑmais chaussez-vous
adŽquatement et emportez de
lÕeau si vous prŽvoyez vous
attaquer au relief escarpŽ de
lÕintŽrieur des grandes ”les. Les
sentiers amŽnagŽs par les
rŽsidents ˆ lÕextŽrieur de la
rŽserve de parc national offrent
aussi de bonnes possibilitŽs 
de randonnŽe.

VŽlo
Les routes Žtroites et sinueuses
qui traversent les ”les Mayne,
Saturna, Pender Sud et Pender
Nord attirent de nombreux
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cyclistes, qui ont la possibilitŽ de
faire connaissance avec les ”les ˆ
un rythme plus lent. Il nÕy a
aucun sentier amŽnagŽ pour les
vŽlos tout terrain dans la rŽserve
de parc national. 

Camping
Il y a des emplacements de
camping accessibles en vŽhicule
automobile au terrain de
camping Prior Centennial 
(17 emplacements, du 15 mai au
15 octobre) sur lÕ”le Pender Nord,
et au terrain de camping
McDonald (49 emplacements, du
15 mars au 31 octobre) sur lÕ”le
Vancouver, ˆ une courte distance
de la gare maritime de Swartz
Bay. Dans lÕarri•re-pays, des
emplacements de camping se
trouvent aux ”les Portland,
DÕArcy, Rum et Prevost (1er juin
au 30 septembre) et aux ”les
Beaumont (”le Pender Sud),
Sidney, Portland et Cabbage 
(15 mai au 30 septembre).

P•che
Pour obtenir des renseignements
sur les permis et la p•che en eau
salŽe, veuillez vous reporter au
Saltwater Fishing Guideet au Guide
de la p•che sportive dans les eaux ˆ
marŽe de la Colombie-Britannique.  

Attraits et services 
de la rŽgion
Des services touristiques sont
offerts sur les ”les Mayne,
Saturna, Pender Sud et Pender
Nord, de m•me quÕˆ Victoria et ˆ
Vancouver. Il est prŽfŽrable de
rŽserver si vous comptez passer la
nuit sur une ”le. Vous trouverez
dans la rŽgion les lieux
historiques nationaux suivants : le
fort Rodd Hill et le phare de
Fisgard (Victoria), la conserverie
Gulf of Georgia et le fort Langley
(rŽgion de Vancouver).
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La rŽserve de parc national Pacific
Rim, premi•re rŽserve de parc
national de lÕ”le de Vancouver, est
composŽe de trois secteurs
gŽographiques distincts : la plage
Long, le sentier de la C™te-Ouest et
lÕarchipel Broken Group. 

Le secteur de la plage Long
est bien dŽlimitŽ par une bande de
plage sablonneuse de 22 km. Le
rugissement constant des vagues,
la luxuriante for•t pluviale c™ti•re
et les aigles qui planent haut dans
le ciel, tous ces ŽlŽments se
marient pour offrir aux visiteurs
une expŽrience inoubliable sur la
c™te ouest. 

AmŽnagŽ ˆ lÕorigine pour
sauver la vie de marins naufragŽs, le
sentier de la C™te-Ouest suit sur 75
km un littoral accidentŽ o• se
succ•dent plages sablonneuses et
promontoires rocheux. La
topographie du parcours varie,
depuis de larges saillies en gr•s
jusquÕˆ des cavernes, en passant par
des bassins de marŽe et 
des cascades. 

LÕarchipel Broken Group, qui
est formŽ de plus de 100 ”les et ”lots
baignant dans la baie Barclay, est un
lieu dÕexploration privilŽgiŽ des
kayakistes et des canoteurs. La riche
diversitŽ du milieu sous-marin et le
myst•re entourant les nombreuses
Žpaves du secteur font Žgalement la
joie des plongeurs.

Comment sÕy rendre 
Le parc est situŽ sur la c™te ouest de
lÕ”le de Vancouver, ˆ quelque 190 km
ˆ lÕouest de Nanaimo. Le secteur de

la plage Long est accessible par la
route 4. Les points dÕentrŽe du
sentier de la C™te-Ouest, situŽs ˆ
Pacheena et ˆ Port Renfrew, sont
ouverts de mai ˆ septembre et
accessibles uniquement par la
route. Quant ˆ lÕarchipel Broken
Group, il nÕest accessible que par
bateau (en saison). La sociŽtŽ
Alberni Marine Transportation
offre un service de transport
saisonnier par bateau ˆ lÕarchipel et
aux villages dÕUcluelet et de
Bamfield, tandis que la compagnie
dÕautobus Island Coach Lines
dessert Tofino et Ucluelet.

Renseignements utiles
Avant-pays 
Secteur de la plage Long :Ouvert
de la mi-mars jusquÕau lundi de
lÕAction de Gr‰ces. Les services
sont limitŽs durant la saison basse.

RandonnŽe pŽdestre 
Le secteur de la plage Long est
parcouru de 9 courts sentiers, et
les plages sablonneuses propices
ˆ la randonnŽe sÕŽtendent sur 
22 km. Le sentier de la Tourbi•re
est accessible en fauteuil roulant,
tout comme certains sentiers de
plage et certains belvŽd•res. Le
Centre Wickaninnish dispose de
fauteuils roulants pouvant •tre
utilisŽs sur la plage. 

Camping en avant-pays 
Camping de la Pointe-Green:
ouvert de la mi-mars jusquÕau
lundi de lÕAction de Gr‰ces dans le
secteur de la plage Long, offre des
emplacements ˆ acc•s piŽton et des

rŽserve de parc national du canada 

PACIFIC RIM
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emplacements accessibles en
vŽhicule automobile.  Ces derniers
nŽcessitent des rŽservations (1-800-
689-9025). Le camping nÕa ni
raccordement ni douche.

Programmes dÕinterprŽtation 
De la fin juin ˆ la f•te du Travail,
des guides organisent des
activitŽs de plein air et des
activitŽs dÕinterprŽtation en soirŽe
au thŽ‰tre du camping de la
Pointe-Green. 

Centre dÕinterprŽtation
Wickaninnish: Ouvert de la mi-
mars jusquÕau lundi de lÕAction
de Gr‰ces. Vous y trouverez des
expositions, des panneaux
explicatifs et des maquettes, des
films, de lÕinformation sur le
parc, une boutique de cadeaux et
un restaurant.

Procurez-vous un exemplaire
du livre Official Guide to Pacific Rim
National Park Reservê votre
librairie (ISBN: 0-920735-44-4).

¥ Festival annuel de la baleine :
Semaine de rel‰che de la
Colombie-Britannique

¥ Festival des oiseaux de rivage :
avril ˆ mai

¥ JournŽe des ocŽans : 8 juin 
¥ JournŽe des Autochtones : 21 juin
¥ F•te du Canada : 1er juillet 
¥ JournŽe annuelle des parcs du

Canada : mi-juillet
¥ Festival Retour du Saumon :

Octobre

P•che 
Le parc est renommŽ pour la
p•che en eau salŽe et en eau
douce. Pour obtenir des
renseignements sur la p•che et les
permis, consultez le Saltwater
Fishing Guide et le Guide de la

p•che sportive dans les eaux ˆ
marŽe de la Colombie-Britannique. 

Cyclisme 
Seul le secteur de la plage Long se
pr•te au cyclisme. Les vŽlos sont
interdits sur les sentiers du parc.
Le cyclisme dans le secteur de la
plage Long prŽsente des dangers,
en raison de la circulation dense,
des routes Žtroites et du terrain
montagneux. Comme solution de
rechange, vous pouvez toujours
vous rendre ˆ Ucluelet en bateau
ˆ passagers de Port Alberni.

Sentier de la C™te-Ouest 
Le sentier est ouvert du 1er mai
au 30 septembre. Tous les
excursionnistes doivent se
procurer un permis dÕutilisation
du sentier aux Centres dÕaccueil
de la baie Pachena, pr•s de
Bamfield, ou de Port Renfrew. Les
rŽservations peuvent •tre faites
jusquÕˆ trois mois ˆ lÕavance.
RŽservations Ð Canada et ƒtats-
Unis : 1-800-663-6000. Autres
pays: 1-250-387-1642. Des droits
de rŽservation, dÕutilisation du
sentier et de traversŽe par bateau
sont exigŽs.

Archipel Broken Group 
LÕarchipel est accessible ˆ
longueur dÕannŽe, lorsque les
conditions mŽtŽorologiques le
permettent. 

Le camping nÕest permis que
dans les aires dŽsignŽes. La durŽe
maximale du sŽjour sur une ”le
est de quatre jours, et la durŽe
maximale du sŽjour dans
lÕarchipel, de 14 jours. Des droits
de camping de 5 $ par personne
par nuit sont per•us sur les lieux
du 1er mai au 30 septembre. 
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national du Moulin-McLean en
passant par la superbe vallŽe
Alberni. Ce lieu historique de 13
hectares commŽmore lÕhistoire de
lÕindustrie foresti•re de la
Colombie-Britannique. Le moulin
McLean, en exploitation de 1926 ˆ
1965, vous permet de visiter le
passŽ. Sur les lieux, vous
dŽcouvrirez une scierie ˆ vapeur et
un chemin de fer toujours en
exploitation, ainsi que des
b‰timents et des vŽhicules
historiques. Pour de plus amples
renseignements, veuillez composer
le (250) 723-2181.

Secteur de la plage Long : 
Des services complets sont offerts
dans les villages de Tofino et
dÕUcluelet.

Sentier de la C™te-Ouest : 
Des services limitŽs sont offerts ˆ
Bamfield et ˆ Port Renfrew.

Pour votre confort

Attractions et services 
de la rŽgion 
Observation des baleines ,
excursions guidŽes de p•che,
plongŽe sous-marine, kayak de
mer et surf Ð toutes ces activitŽs
peuvent •tre pratiquŽes dans les
villages avoisinants de Tofino et
dÕUcluelet.
Sentier sauvage du Pacifique Ð
Ce sentier comporte deux
secteurs : une randonnŽe de 2,4
km qui part de Pointe Amphitrite,
Ucluelet, et longe les caps
extŽrieurs, et une autre randonnŽe
de 5 km qui part de Big Beach, ˆ
Ucluelet.
Lieu historique national du
Moulin-McLean Ð SituŽ ˆ Port
Alberni, en bordure de la route 4.
Empruntez la sortie de la route
Beaver Creek pour ensuite prendre
le chemin Smith, ou visitez la gare
ferroviaire construite en 1912 et
montez ˆ bord de la vieille
locomotive foresti•re ˆ vapeur n o 7
qui se rend au lieu historique

Carte de la rŽserve
de parc national
du Canada 
Pacific Rim
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SituŽ dans le village historique de
Steveston, le lieu historique
national Gulf of Georgia Cannery
prot•ge lÕune des derni•res
conserveries dÕun rŽseau qui, au
XIXe si•cle, sÕŽtendait sur la c™te
de la Colombie-Britannique. Cette
conserverie, qui fut construite en
1894 pour la mise en conserve du
saumon, servit Žgalement de
dŽp™t pour le poisson frais,
dÕusine de broyage et mise en
bo”te du hareng et dÕatelier ˆ
filets. Vers la fin des annŽes 1890,
la Gulf of Georgia Cannery Žtait
surnommŽe la Ç conserverie
monstre È, parce quÕelle Žtait le
principal producteur de saumon
en conserve de la Colombie-
Britannique. AujourdÕhui, la
conserverie est un musŽe
dynamique qui relate la riche
histoire de lÕindustrie de la p•che
de la c™te ouest. 

La conserverie est entourŽe 
du port de p•che commerciale 

le plus important du pays. La
prŽsence dÕinstallations de p•che
modernes vous donne lÕoccasion
de dŽcouvrir lÕindustrie de la
p•che dÕhier et dÕaujourdÕhui.
Admirez lÕexposition sur la cha”ne
de production pour comprendre
lÕŽvolution de la technologie de 
la mise en conserve et son
importance, tant pour lÕindustrie
de la p•che que pour la population
qui en dŽpendait. Regardez le film
primŽ Voyage dans le tempsau
thŽ‰tre de la chaufferie. 

Comment sÕy rendre 
Ë partir de la route 99, prenez la
sortie de la route de Steveston:
roulez en direction ouest jusquÕˆ
lÕintersection de la route 1.
Bifurquez ˆ gauche et poursuivez
en direction sud jusquÕˆ la rue
Chatham. Tournez ˆ droite sur la
rue Chatham, puis ˆ gauche sur la
4e Avenue.

lieu historique national du canada 

GULF OF GEORGIA CANNERY
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Renseignements utiles 
¥ Ouvert en saison ˆ partir du

mois dÕavril jusquÕau mois
dÕoctobre (des visites guidŽes sur
rŽservation sont offertes de
novembre ˆ mars)

¥ Avril ˆ mai: ouvert du jeudi au
lundi, de 10h00 ˆ 17h00

¥ Du 1ier juin au 30 juin: ouvert
chaque jour de 10h00 ˆ 17h00

¥ Du 1ier juillet au jour de la f•te
du Travail: ouvert tous les jours
de 10h00 ˆ 18h00

¥ Du jour de la f•te du Travail au
30 septembre: ouvert tous les
jours de 10h00 ˆ 17h00

¥ Du 1ier octobre au 31 octobre:
ouvert du jeudi au lundi de
10h00 ˆ 17h00

¥ DurŽe suggŽrŽe de la visite : 
45 ˆ 90 minutes 

¥ Visitez le thŽ‰tre de la chaufferie
et le Centre dÕaccueil. 

¥ Les toilettes et les b‰timents sont
accessibles en fauteuil roulant.

¥ La boutique offre tout un
Žventail de souvenirs. 

¥ Les services sont offerts en
fran•ais et en anglais. 

ActivitŽs 
¥ Exposition dÕart en juin
¥ JournŽe des parcs, mi-juillet 
¥ JournŽe de la conserverie,

premier samedi dÕaožt 
¥ JournŽe cdx rivi•r ese de la C.-B.

- Septembre. 
¥ Exposition de photos ˆ la f•te

du Travail
* Visitez notre site web pour vous

tenir au courant de toutes les
activitŽs spŽciales organisŽes.

Attractions et services 
de la rŽgion 
Le village de Steveston compte
toute une gamme de boutiques et
de restaurants. Au nombre des
attractions avoisinantes, citons le
musŽe de Steveston, le chantier
de construction navale Britannia,
la ferme London et le quai de
vente de poisson frais.

Pour votre confort
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Construit en 1827, le fort Langley
faisait partie du rŽseau de postes
de traite de la Compagnie de la
Baie dÕHudson, rŽseau qui
sÕŽtendait dans tout le territoire
quÕoccupent aujourdÕhui lÕOuest
canadien et les ƒtats-Unis.
LÕactivitŽ y Žtait fŽbrile : les
fourrures Žtaient expŽdiŽes en
Europe via le cap Horn, le
saumon du fleuve Fraser Žtait
vendu sur les marchŽs de Hawaii,
les canneberges locales Žtaient
acheminŽes aux acheteurs
californiens et les produits de 
la ferme du fort ravitaillaient 
les Russes en Alaska. Au
printemps de 1858, des milliers
dÕAmŽricains remont•rent le
Fraser dans une course folle, ˆ la
recherche dÕor. Craignant une
annexion par les ƒtats-Unis,
James Douglas, gouverneur de la
colonie britannique de lÕ”le de
Vancouver, lut au fort Langley
une proclamation qui crŽait
officiellement la colonie de la
Couronne de la Colombie-
Britannique. 

Depuis la figure autochtone
en c•dre qui, du haut de ses huit

pieds, souhaite la bienvenue 
aux visiteurs du nouveau centre
dÕaccueil jusquÕau b‰timent 
le plus ancien de la partie
continentale de la Colombie-
Britannique, lÕhistoire du Canada
se dŽvoile sous vos yeux. Une
balade dÕune heure dans le fort
vous fera dŽcouvrir une Žpoque
colorŽe. Qui aurait imaginŽ
trouver Autochtones, Canadiens,
ƒcossais et Hawa•ens travaillant
tous ensemble ˆ la traite des
fourrures, ˆ la transformation 
du saumon ou ˆ lÕexploitation
agricole? LÕhistoire du fort
Langley et son r™le dans
lÕŽvolution du pays vous sont
prŽsentŽs par des guides en
costume dÕŽpoque qui font
revivre le passŽ gr‰ce ˆ des
anecdotes, ˆ des expositions, ˆ
des reconstitutions historiques et
ˆ des dŽmonstrations. 

Comment sÕy rendre 
Le lieu historique se trouve dans
le village de Fort Langley, ˆ 50 km
ˆ lÕest de Vancouver, ou ˆ 105 km
ˆ lÕouest de Hope, par la

lieu historique national du canada  

FORT-LANGLEY
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en allemand, en japonais 
et en cantonais. 

ActivitŽs
¥ Programmes quotidiens : 

juillet et aožt 
¥ JournŽes des brigades des

pelleteries Ð dŽbut aožt 

Attractions et services 
de la rŽgion 
Le village de Fort Langley compte
diverses boutiques dÕantiquitŽs 
et dÕartisanat, des musŽes et 
des restaurants. 

Il y a des h™tels, des g”tes
touristiques et des campings ˆ 10
minutes de route. Pour obtenir
plus dÕinformation, communiquez
avec la North Langley Chamber of
Commerce au (604) 888-1477.

Pour votre confort 

Transcanadienne. De lÕautoroute 1,
prenez la sortie de la 232e Rue, en
direction nord. Le fort nÕest quÕˆ 
6 km de lÕautoroute. 

Renseignements utiles 
¥ Ouvert du 1 er mars au 31

octobre, tous les jours de 10h00 
ˆ 17h00 

¥ DurŽe de la visite: 
60-90 minutes

¥ Le Centre dÕaccueil prŽsente des
expositions. Vous y aurez une
vue spectaculaire de la cha”ne
c™ti•re et du fleuve Fraser. 

¥ Ne manquez pas la boutique de
cadeaux, qui vend des souvenirs
de la c™te ouest.

¥ Les toilettes et les b‰timents du
lieu historique sont accessibles
en fauteuil roulant.

¥ Les services sont offerts en
fran•ais et en anglais. 

¥ La vidŽo dÕintroduction a ŽtŽ
produite en fran•ais, en anglais,

Carte du lieu historique national du Fort-Langley 
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La rŽserve de parc national Gwaii
Haanas est composŽe de 138 ”les
qui pars•ment la c™te sauvage de
la Colombie-Britannique. Cet
archipel rŽunit un mŽlange de
caractŽristiques naturelles et
culturelles qui ne se retrouve
nulle part ailleurs sur terre. For•ts
pluviales tempŽrŽes et marais des
hautes-terres, ruisseaux ˆ saumon
et estuaires herbeux, frange
c™ti•re et for•t de varech sous-
marine, telle est la riche diversitŽ
biologique qui soutient la culture
vivante des Ha•das. Vous serez
envahi dÕun profond dŽsir
dÕexploration intŽrieure si vous
ralentissez pour apprŽcier les
valeurs naturelles et spirituelles
de cet endroit spŽcial, qui Žvolue
au rythme des marŽes. 

Un sŽjour ˆ Gwaii Haanas,
cÕest une occasion de cŽlŽbrer les
quelque 10 000 ans dÕhistoire des
Ha•das dans cette rŽgion du pays.
Voyagez de fa•on Žcologique
pour que cette culture se perpŽtue
pendant encore 10 000 ans. SituŽe
ˆ lÕextrŽmitŽ sud de Ha•da Gwaii
(”les de la Reine-Charlotte), Gwaii
Haanas nÕest accessible que par
avion ou par bateau. Les visiteurs
sÕy voient offrir la possibilitŽ de
naviguer dans des rŽgions
sauvages, dÕobserver des
animaux, de faire lÕexpŽrience de
la solitude, de relever des dŽfis,
dÕapprendre et de vivre un
renouveau spirituel. Le
gouvernement du Canada et le
Conseil de la nation ha•da se

partagent la gestion de cette 
aire protŽgŽe. 

Comment sÕy rendre 
Gwaii Haanas nÕest accessible que
par bateau ou par avion. Pour se
rendre ˆ Ha•da Gwaii ou ”les de la
Reine-Charlotte, il faut prendre
lÕavion depuis Vancouver et
Prince Rupert ou le traversier
depuis Prince Rupert.

Renseignements utiles 
Tous les visiteurs doivent faire une
rŽservation, sÕinscrire et assister ˆ
une sŽance dÕorientation avant de
se rendre ˆ Gwaii Haanas.
¥ Meilleur temps pour une visite :

de mai ˆ septembre 
¥ DurŽe suggŽrŽe de la visite : au

moins une semaine pour Gwaii
Haanas et une autre semaine
pour les environs 

¥ Les trousses dÕinformation 
sont offertes en fran•ais et 
en anglais.

¥ Les services sont offerts en
fran•ais et en anglais.

ActivitŽs 
Gwaii Haanas convient aux
kayakistes et aux navigateurs
indŽpendants chevronnŽs. Les
visiteurs peuvent aussi retenir les
services de voyagistes autorisŽs
qui offrent des excursions en
kayak, en voilier ou en canot
pneumatique. 

rŽserve de parc national et 
site du patrimoine ha•da 

GWAII HAANAS
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Attractions et services 
de la rŽgion 
Les ”les de la Reine-Charlotte/
Ha•da Gwaii offrent aux visiteurs
une occasion exceptionnelle de
faire lÕexpŽrience de la culture
vivante des Ha•das et de la vie au
sein dÕune petite collectivitŽ isolŽe.
Les possibilitŽs dÕactivitŽs de plein 

air sont nombreuses : exploration
de la for•t pluviale, excursions 
en kayak dans des coins reculŽs,
p•che, excursions guidŽes,
camping, cyclisme ou dŽcouverte
de mets traditionnels et la culture
ha•da. 

Renseignements et
rŽservations : 
En AmŽrique du Nord : 
1-800-HELLO-BC
Ë lÕextŽrieur de lÕAmŽrique du
Nord : 1-250-387-1642
Ë Vancouver : HELLO-BC

1-604-435-5622

Pour votre confort 

Réserve de 
parc national
Gwaii Haanas

et site du
patrimoine 

haida

Île Graham

Île
Louise

Île
Lyell

Île
Moresby

Queen 
Charlotte 

City

Détroit
HecateOcéan

Pacifique

Masset

Sandspit

��

��

Vancouver

Carte du RŽserve de parc
national Gwaii Haanas et
site du patrimoine Ha•da
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Lieu historique national du C
anada du F

ort-S
t. Jam

es  (250) 996-7191

Ce poste de traite enti•rement
restaurŽ de la Compagnie de la
Baie dÕHudson met en valeur le
partenariat qui a existŽ de 1806 ˆ
1952 entre les commer•ants de
fourrures et les Autochtones. On y
trouve la plus grande collection
canadienne de b‰timents en bois
originaux associŽs ˆ la traite des
fourrures. Ces installations
historiques offrent une vue
spectaculaire sur le lac Stuart, qui
constituait le point de dŽpart de la
Ç route vers lÕEurope È ˆ lÕŽpoque
o• le fort St. James Žtait le pivot
du commerce des fourrures sur le
versant ouest. 

Comment sÕy rendre 
Le lieu historique se trouve ˆ 
160 km au nord-ouest de Prince
George, en Colombie-Britannique.
Vous pouvez vous y rendre 
par la route, par la voie 
ferrŽe ou par avion. 

De Prince George, suivez la route
16 en direction ouest, puis
bifurquez sur la route 27 en
direction nord immŽdiatement
apr•s Vanderhoof. Le fort 
St. James est ˆ 45 minutes au 
nord de la route 16. 

Renseignements utiles 
¥ PrŽvoyez deux heures pour

lÕexploration du fort, et
nÕoubliez pas dÕapporter votre
appareil photo!

¥ Arr•tez-vous au Centre
dÕaccueil du lieu historique;
vous pourrez y regarder une
vidŽo et faire le tour dÕune
exposition dÕinterprŽtation.

¥ Transportez-vous ˆ lÕŽpoque de
la traite des fourrures en faisant
une promenade autoguidŽe ˆ
lÕaide dÕune cassette audio louŽe
(45 minutes, disponible en
allemand, fran•ais et anglais). 

Le lac Stuart constituait un tron•on important
de la Ç route È empruntŽe par les commer-
•ants de fourrure au XIXe si•cle.

lieu historique national du canada du  

FORT-ST. JAMES
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¥ Dans les b‰timents et le jardin,
rencontrez des interpr•tes en
costume dÕŽpoque. 

¥ Visitez la boutique de cadeaux
et admirez le joli panorama du
lac pendant que vous prenez
une bouchŽe au cafŽ Old Fort. 

ActivitŽs 
¥ Vous pouvez pratiquer la p•che,

la natation, la randonnŽe
pŽdestre, le canot et le camping
dans le cadre enchanteur des
lacs et des rivi•res du secteur. 

¥ Promenez-vous sur le sentier
prŽeuropŽen restaurŽ Nyan
Wheti (le sentier DÕun-C™tŽ-
ˆ-lÕAutre).

¥ Participez ˆ une excursion sur 
le lac Stuart; vous pourrez

observer des pictogrammes et
visiter la tombe du chef Kwah.

¥ Visitez lÕŽglise Our Lady of
Good Hope, le cimeti•re de
lÕŽpoque de la traite des
fourrures et le monument 
commŽmoratif des pilotes 
de brousse.

Attractions et services 
de la rŽgion 
Pour obtenir des renseignements
sur les campings privŽs et la
rŽgion, compozer le 
(250) 996-7023. Pour rŽserver un
emplacement de camping au parc
provincial Paarens Beach, appelez
BC Parks au 1 800 689-9025.

Pour votre confort

Carte du lieu historique national du Canada 
du Fort-St. James
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P
arc national du C

anada du M
ont-R

evelstoke   (250) 837-7500

Avec sa for•t pluviale luxuriante,
ses zones subalpines parŽes de
fleurs sauvages en ŽtŽ et ses
paysages automnaux dorŽs et
chatoyants, le parc national du
Mont-Revelstoke regorge de
couleur et de beautŽ. Ce parc a
ŽtŽ crŽŽ en 1914 pour protŽger
une petite partie de la rŽgion
naturelle de la cha”ne Columbia,
en Colombie-Britannique, rŽgion
qui se caractŽrise surtout par son
climat humide, ses pics accidentŽs
et son terrain alpin. 

Comment sÕy rendre 
LÕentrŽe principale du parc se
trouve sur la Transcanadienne, 
ˆ Revelstoke, en Colombie-
Britannique, ˆ 637 km de
Vancouver et ˆ 450 km de
Calgary. La Transcanadienne
traverse lÕextrŽmitŽ sud du parc
sur une distance de 30 km, ˆ lÕest
de Revelstoke. Vancouver et
Calgary sont toutes deux reliŽes ˆ
la ville de Revelstoke, porte
dÕentrŽe du parc, par un service
dÕautobus rŽgulier.

Renseignements utiles 
¥ Faites une promenade en

voiture le long de la promenade
des PrŽs-dans-le-Ciel (26 km);
vous traverserez une for•t
pluviale exubŽrante pour
gagner des prŽs subalpins aux
magnifiques fleurs sauvages.
Arr•tez-vous en chemin pour
admirer le panorama de la
vallŽe du Columbia et des
sommets environnants.

ActivitŽs 

Promenades panoramiques 
La promenade des PrŽs-dans-le-
Ciel m•ne au sommet du mont
Revelstoke, dÕo• les visiteurs 
ont une vue imprenable des 
pics avoisinants. Au sommet,
vous pouvez faire de courtes
promenades, pique-niquer, faire
une randonnŽe dÕune journŽe en
montagne ou entreprendre une
excursion en ski de fond ou en ski
de randonnŽe.

Partez dans lÕarri•re-pays informŽ et
bien ŽquipŽ

¥ Garez-vous au lac Balsam et
marchez les 2 km qui vous
sŽparent du sommet. Les
services de navette sont assurŽs
de 10 h ˆ 16 h 20, lorsque la
route n'est pas obstruŽe par la
neige, en gŽnŽral de juillet
jusqu'ˆ la fin de septembre. 

¥ Le pŽlerinage du Lac-Eva est
une randonnŽe dÕune journŽe
qui est organisŽe le lundi de la
longue fin de semaine dÕaožt
pour commŽmorer la crŽation
du parc national du Mont-
Revelstoke. 

parc national du canada du 

M ONT-REVELSTOKE
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La promenade est ouverte
aux vŽhicules pendant les mois
o• elle est enti•rement dŽneigŽe,
habituellement de la mi-juillet ˆ la
mi-octobre. La route est Žtroite et
comporte de nombreux lacets. Les
caravanes et les autocars y sont
interdits, mais un stationnement a
ŽtŽ amŽnagŽ pr•s de lÕentrŽe du
parc pour ces vŽhicules. 

RandonnŽe pŽdestre 
Une fois au sommet, vous pouvez
vous engager sur des sentiers
courts et dŽcouvrir les expositions
sur lÕhistoire naturelle de la zone
subalpine. Baladez-vous le long
du court sentier des PrŽs-dans-le-
Ciel. Pour des randonnŽes plus
longues, songez aux lacs Miller,
Eva et Jade, jolies destinations
alpines que vous pouvez
dŽcouvrir en une journŽe. 

Bien plus bas, dans le fond 
de la vallŽe de lÕIllecillewaet, la
promenade du Chou-Puant met
en valeur une tranquille zone
humide bordant une rivi•re. La
promenade des C•dres-GŽants
serpente ˆ travers une
impressionnante for•t de thuyas
et de pruches millŽnaires.

Programmes dÕinterprŽtation 
Les employŽs du parc fournissent
des renseignements aux visiteurs
le long de la promenade des 
PrŽs-dans-le-Ciel et au sommet. 

Camping
Le parc nÕoffre que des campings
en arri•re-pays, aux lacs Eva et
Jade. Les campeurs doivent passer
la nuit dans les emplacements
dŽsignŽs et se procurer un permis
dÕacc•s ˆ lÕarri•re-pays. 

La ville de Revelstoke
exploite un certain nombre de
campings. De plus, il y a deux
parcs provinciaux au nord et au
sud de la ville. Pour de plus
amples renseignements sur les
campings privŽs et provinciaux,
veuillez communiquer avec 
la Revelstoke Chamber of
Commerce au (250) 837-5345.

P•che 
Les p•cheurs doivent se procurer
un permis de p•che de parc
national; cependant, le poisson de
sport est peu abondant dans les
rivi•res et les petits lacs alimentŽs
par des glaciers. Les lacs Jade et
Eva sont peuplŽs par des esp•ces
non indig•nes, telles que lÕomble
de fontaine et la truite arc-en-ciel.
Pour protŽger lÕomble ˆ t•te plate,
la p•che est interdite dans tous les
cours dÕeau (et non dans les lacs)
du parc. 

Ski de randonnŽe et raquette 
Les amateurs de ski de fond et de
raquette auront lÕembarras du
choix au parc national du Mont-
Revelstoke. La promenade des
PrŽs-dans-le-Ciel nÕest pas
dŽblayŽe en hiver, et une piste est
tracŽe jusquÕˆ lÕaire de pique-nique
Monashee, ˆ 8 km de la route. Les
skieurs peuvent Žgalement
poursuivre leur route au-delˆ de
lÕaire de pique-nique ou emprunter
la piste du Sommet pour aller
passer la nuit au refuge Caribou. 

Ceux qui prŽf•rent la raquette
trouveront leur compte au sentier
du Bois-de-lÕInspiration et aux
deux boucles amŽnagŽes au pied
de la montagne. Les visiteurs qui
comptent passer la nuit dans le
parc doivent  se procurer un
permis dÕacc•s ˆ lÕarri•re-pays ou
un permis dÕutilisation du refuge.
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Carte du parc national du
Canada du Mont-Revelstoke

Attractions et services 
de la rŽgion 
Vous trouverez une gamme
compl•te de services
dÕhŽbergement, de restaurants et
dÕautres services dans la rŽgion,
notamment ˆ Revelstoke. Pour
obtenir de plus amples
renseignements, veuillez
communiquer avec la Revelstoke
Chamber of Commerce au 
(250) 837-5345.

Le lieu historique national
S.S. Moyie vaut indŽniablement
un dŽtour jusquÕau village de
Kaslo, ˆ 192 km au sud de
Revelstoke. Le S.S. Moyie, le plus
ancien vapeur de son genre qui
soit encore intact, a ŽtŽ le dernier

ˆ sillonner les eaux de lÕouest de
lÕAmŽrique du Nord avant dÕ•tre
mis au rancart en 1957. Depuis, le
navire a ŽtŽ soigneusement
prŽservŽ; les bŽnŽvoles dŽvouŽs
et les employŽs de la Kootenay
Lake Historical Society lÕont
restaurŽ pour lui donner sa
splendeur victorienne dÕantan. Le
lieu historique national S.S. Moyie
est ouvert sept jours par semaine,
de la F•te des M•res ˆ la fin de
semaine de lÕAction de gr‰ce.

Pour votre confort 
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Le parc national des Glaciers
compte plus de 400 glaciers 
qui occupent le dixi•me de sa
superficie. Les visiteurs y
dŽcouvrent des paysages
spectaculaires et une histoire
fascinante. Le parc a ŽtŽ crŽŽ en
1886 le long du parcours original
du chemin de fer Canadien
Pacifique. Le lieu historique
national du Col-Rogers
commŽmore lÕimportance de cet
axe de transport. 

AujourdÕhui, le parc prot•ge
un secteur des cha”nes Selkirk et
Purcell. La moitiŽ du parc est
couverte de toundra alpine, o•,
chaque ŽtŽ, pendant quelques
semaines, les prŽs se parent 
des couleurs Žblouissantes de
multiples fleurs sauvages. Ë plus
faible altitude, les pluies fortes 
et la neige abondante crŽent 
une luxuriante for•t pluviale de
thuyas, de pruches, dÕŽpinettes et
de sapins.

Comment sÕy rendre 
Le parc national des Glaciers
longe la Transcanadienne (route
1), dans le centre-sud de la
Colombie- Britannique. Les
collectivitŽs les plus rapprochŽes
sont celles de Revelstoke, ˆ 45 km
de lÕentrŽe ouest du parc, et de
Golden, ˆ 57 km de lÕentrŽe est. 

Le col Rogers, qui est situŽ au
coeur du parc national des
Glaciers, est desservi par les
compagnies dÕautobus faisant la
liaison entre Vancouver et Calgary. 

Renseignements utiles 
¥ M•me sÕil ne faut quÕune heure

pour traverser le parc en
voiture, rŽservez-vous au moins
une journŽe enti•re pour
rŽellement explorer le secteur. 

¥ Faites une halte au Centre du
Col-Rogers pour obtenir de
lÕinformation avant de
poursuivre votre route. NichŽ
au sommet du col, le Centre est
accessible en fauteuil roulant et
abrite un thŽ‰tre, une
exposition sur la dŽcouverte du
col Rogers et lÕach•vement du
chemin de fer ainsi quÕune
exposition dÕhistoire naturelle.
Le Centre est ouvert toute
l'annŽe, sauf le jour de No‘l et
les mardis et mercredis en
novembre.

¥ LÕhistoire du col Rogers est
Žgalement prŽsentŽe au sentier
des Voies-AbandonnŽes et au
sentier du Ruisseau-Loop, le
long de lÕancienne voie ferrŽe,
ainsi quÕˆ Glacier House,
emplacement des ruines de lÕun
des grands h™tels du Canadien
Pacifique. 

¥ Faites un tour sur la promenade
de la Prucheraie, sentier ˆ acc•s
facile qui serpente dans une
vieille for•t de thuyas et de
pruches.

¥ Entreprenez une longue
randonnŽe, faites du camping
dans lÕarri•re-pays, explorez une
caverne ou faites une excursion
en ski dans la nature sauvage et
vierge de la cha”ne Columbia. 

parc national du canada des

GLACIERS
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ActivitŽs

Promenades panoramiques 
En traversant le parc en voiture
sur la Transcanadienne, vous
dŽcouvrirez certains des paysages
les plus spectaculaires de lÕOuest
canadien et certains des endroits
les plus riches sur le plan
historique. Le long de la route, 
de nombreuses possibilitŽs
sÕoffrent ˆ vous : photographie,
observation de la faune, pique-
nique et balades sur des sentiers
autoguidŽs.

RandonnŽe pŽdestre 
Le parc national des Glaciers
compte pr•s de 200 km de
sentiers, depuis les courtes

promenades au fond des vallŽes
jusquÕaux escalades difficiles 
en milieu escarpŽ. Certains
sentiers dŽbouchent sur des
panoramas spectaculaires de
montagnes et de glaciers, tandis
que dÕautres serpentent au coeur
de peuplements mžrs. Vous
pouvez obtenir de lÕinformation
sur la randonnŽe aupr•s du
personnel du parc ou vous
procurer un exemplaire de la
publication En libertŽ dans les
monts Columbia, en vente ˆ la
librairie du Cercle-des-Glaciers,
dans le Centre du Col-Rogers. Les
visiteurs doivent arriver pr•ts ˆ
faire face ˆ un climat imprŽvisible
et ˆ un terrain accidentŽ. 

Admirez la beautŽ des montagnes le long de nos nombreux sentiers de randonnŽe
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Camping
Campez au beau milieu des
pruches et des thuyas majestueux,
pr•s des rivi•res rugissantes des
glaciers Illecillewaet, Asulkan et
Bonney. Tous les terrains de
camping sont situŽs ˆ quelques
kilom•tres ˆ l'ouest du col Rogers.
Le camping Illecillewaet (60
emplacements) demeure ouvert
de la fin juin ˆ la fin septembre.
La saison d'ouverture du camping
du Ruisseau-Loop (20
emplacements) et du camping
primitif du Mont-Sir Donald 
(15 emplacements) est un peu
plus courte. 

Alpinisme 
En AmŽrique du Nord, cÕest dans
ce coin de la cha”ne Columbia
quÕest nŽ lÕalpinisme. Le parc
national des Glaciers offre de
nombreux parcours classiques, la
plupart sur du quartzite et du
schiste. La zone alpine est
recouverte dÕune glace Žpaisse, et
il nÕest pas rare que le secteur soit
encore enneigŽ au milieu de lÕŽtŽ.
Pour obtenir des conseils sur les
parcours et les conditions ˆ
prŽvoir, veuillez communiquer
avec le Service des gardes de parc
du col Rogers au (250) 814-5202.

P•che 
Comme dans tous les parcs
nationaux, il faut se procurer un
permis avant de pratiquer la
p•che. Pour protŽger lÕomble ˆ
t•te plate, la p•che est interdite
dans tous les cours dÕeau du parc
(mais non dans les lacs). 

Ski de randonnŽe et raquette 
Gr‰ce ˆ son terrain escarpŽ et ˆ
ses chutes de neige lŽgendaires, le
parc national des Glaciers sÕest
acquis une solide renommŽe
aupr•s des skieurs de lÕAmŽrique
du Nord. De dŽcembre ˆ avril, 
le parc, dont les pistes sont
accessibles depuis la route,
devient en effet une destination
de choix pour le ski de
randonnŽe. Les pistes du parc 
ne sont pas damŽes, si bien que
lÕŽquipement et les techniques 
de ski de randonnŽe alpin se
rŽv•lent plus pratiques que
lÕŽquipement de ski de fond. 

En raison du relief accidentŽ
du parc, les skieurs doivent •tre
chevronnŽs et ŽquipŽs pour
traverser des zones dÕavalanche.
Dans le cadre du programme de
prŽvention dÕavalanches du parc,
toutes les pentes qui donnent sur
la Transcanadienne sont interdites
aux skieurs. Certaines pentes sont
parfois ouvertes, mais il faut
obtenir un permis avant de sÕy
aventurer. Passez au Centre du
Col-Rogers pour vous procurer
un permis, les derniers rapports
sur lÕarri•re-pays et les bulletins
quotidiens sur les risques
dÕavalanche. Aussi disponible ˆ 
www.pc.gc.ca/pn-np/bc/glacier

Attractions et services 
de la rŽgion 
Vous trouverez une gamme
compl•te de restaurants,
dÕŽtablissements dÕhŽbergement
et dÕautres services dans la
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rŽgion, notamment ˆ Revelstoke,
ˆ Golden et au col Rogers. Pour
vous renseigner sur les attractions
et les services offerts, veuillez
appeler la Revelstoke Chamber of
Commerce au (250) 837-5345 et la
Golden Chamber of Commerce
au (250) 334-7125.

Pour votre confort

Centre du 
Col-Rogers

Vers le parc 
national du 

Mont-Revelstoke

Vers Golden

LŽgende

Acc•s aux personnes
handicapŽes

Centre dÕaccueil

Camping

Aire de pique-nique

Refuge

HŽbergement

Route principale

Route secondaire

Sentier

Carte du parc national du Canada des Glaciers
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Le mot cri Ç Yoho È sert ˆ
exprimer lÕŽmerveillement Ð une
description fort opportune pour
ce parc, qui compte 28 pics de
montagne de plus de 3 000 m .
Comme les parcs nationaux qui le
bordent, Kootenay au sud, Banff ˆ
lÕest et Jasper au nord, Yoho fait
partie du site du patrimoine
mondial des parcs des 
montagnes Rocheuses
canadiennes de lÕUNESCO.

Bien haut en amont du lac
Emerald, les schistes argileux de
Burgess prŽservent, dans le plus
minutieux dŽtail, les vestiges
dÕune incroyable diversitŽ de
formes de vie datant de lÕŽpoque
du Cambrien moyen. Ce gisement
fossilif•re, qui a plus de 500
millions dÕannŽes, est lÕun des
plus importants du monde. 

Comment sÕy rendre 
Le parc national Yoho est situŽ
pr•s de Field, en Colombie-
Britannique, ˆ 832 km ˆ lÕest de
Vancouver et ˆ 210 km ˆ lÕouest de
Calgary, sur la Transcanadienne
(route 1). 

Renseignements utiles 
PrŽvoyez une journŽe ou deux
pour dŽcouvrir les principales
attractions du parc.

Faites halte au Centre
dÕaccueil du parc, qui est exploitŽ
conjointement avec Travel Alberta. 

Le centre est accessible en
fauteuil roulant, et est ouvert
toute lÕannŽe. Vous y trouverez de
lÕinformation, des permis, des
cadeaux et des renseignements
sur les conditions
mŽtŽorologiques et routi•res.
Pendant votre visite, ne manquez
pas lÕexposition sur les schistes
argileux de Burgess et la boutique
de cadeaux des Amis du parc
national Yoho. Certaines
installations sont fermŽes en
hiver, notamment la route des
Chutes-Takakkaw, les campings 
et les aires de pique-nique. Pour
dŽcouvrir le parc sans h‰te, il
vaut mieux Žviter les mois de
juillet et dÕaožt.

ActivitŽs

Promenades panoramiques 
Il ne faut pas manquer les tunnels
en spirale, qui tŽmoignent des
difficultŽs que reprŽsente la
construction dÕun chemin de fer de
montagne, les chutes Takakkaw,
lÕune des cascades les plus longues
du Canada, et le pont naturel, o• la
rivi•re Kicking Horse a sculptŽ la 

Apr•s une chasse nocturne, les
martes des pins grimpent aux
arbres pour y trouver refuge

parc national du canada

YOHO
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roche. Pour Žviter les foules en
juillet et en aožt, il est prŽfŽrable
de visiter le lac Emerald et les
chutes Takakkaw t™t le matin ou
en soirŽe.

RandonnŽe pŽdestre 
Yoho peut sÕenorgueillir de
paysages spectaculaires, qui
peuvent •tre admirŽs de plus pr•s
gr‰ce ˆ un rŽseau de 400 km de
sentiers. Pour obtenir des dŽtails,
procurez-vous un exemplaire du
Guide de lÕarri•re-pays, parc national
Yohoau Centre dÕaccueil. 

Programmes dÕinterprŽtation 
En ŽtŽ, les employŽs du parc
offrent des promenades guidŽes
et des activitŽs dÕinterprŽtation 
en soirŽe. 

Les Amis du parc national
Yoho organisent plusieurs
activitŽs spŽciales et programmes
Žducatifs.

Camping en avant-pays 
Les campings Kicking Horse et
Monarch se trouvent ˆ 5 km de la
ville de Field et comptent 122
emplacements semi-amŽnagŽs 
en bordure de la rivi•re Kicking
Horse. Le camping du Ruisseau-
Hoodoo, ˆ 22 km ˆ lÕouest de
Field, compte 106 emplacements
boisŽs. Pr•s des chutes Takakkaw
se trouve un camping piŽton
accessible en fauteuil roulant dont
les 35 emplacements donnent sur
lÕimposante cascade.

Camping en arri•re-pays 
Bon nombre de sentiers
aboutissent ˆ des campings dans
lÕarri•re-pays qui sont accessibles
ˆ longueur dÕannŽe. Il est possible
de faire des rŽservations jusquÕˆ
trois mois ˆ lÕavance pour la
plupart de ces campings en
composant le (250) 343-6783. Les

campeurs doivent se procurer un
permis dÕacc•s ˆ lÕarri•re-pays.

Alpinisme 
Escalades sur glace, randonnŽes
sur des cr•tes de montagne,
excursions dÕescalade lŽg•re et
parcours dÕalpinisme de haut
niveau, voilˆ autant de possibilitŽs
qui sont offertes ˆ Yoho. Les
alpinistes peuvent obtenir plus de
renseignements au Centre
dÕaccueil de Field. 

Cyclisme 
Les amateurs de vŽlo de
montagne peuvent emprunter 
les sentiers suivants : les chemins
coupe-feu Kicking Horse,
Amiskwi, Otterhead, Ottertail et
de la Rivi•re-Ice et le sentier
reliant le lac Ross au lac Louise.
Pour plus de dŽtails, veuillez
vous reporter au Guide de lÕarri•re-
pays, parc national Yoho.

Navigation de plaisance 
Certains tron•ons de la rivi•re
Kicking Horse sont navigables
par canot et par kayak. Le Guide
dÕexcursions ˆ la rivi•re Kicking
Horserenferme des dŽtails ˆ ce
propos. Vous pouvez Žgalement
louer des canots et dÕautres
embarcations au lac Emerald. Les
bateaux ˆ moteur ne sont pas
autorisŽs ˆ Yoho.

P•che 
La p•che est permise dans la
rivi•re Kicking Horse ˆ longueur
dÕannŽe, du confluent de la
rivi•re Yoho ˆ la limite ouest du
parc. Veuillez consulter le
sommaire des r•glements pour
conna”tre les dates dÕouverture et
de fermeture de la p•che dans
dÕautres bassins dÕeau. Pour vous
procurer un permis de p•che de
parc national, rendez-vous au
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Centre dÕaccueil du parc ou au
kiosque de lÕun des campings.

Les r•glements et les permis de
p•che provinciaux ne sÕappliquent
pas dans les parcs nationaux.

ƒquitation 
Il est possible de louer des chevaux
au lac Emerald. Pour de plus
amples renseignements, veuillez
composer le (250) 343-6000.

Ski de fond 
Le parc compte plus de 40 km de
pistes damŽes ainsi que plusieurs
autres pistes pour le ski de
randonnŽe. Certains parcours
traversent des zones dÕavalanche.
Veuillez donc prendre les
prŽcautions dÕusage. 

Lac OÕHara
Le lac OÕHara est renommŽ pour
ses sentiers de randonnŽe et ses
paysages spectaculaires. Pour
protŽger cette vallŽe haute et
fragile et pour garantir un sŽjour
de qualitŽ ˆ tous les visiteurs,
lÕacc•s par autobus est contr™lŽ
gr‰ce ˆ un syst•me de quotas. 

Les 30 emplacements du
camping permettent aux visiteurs
de faire lÕexpŽrience de lÕarri•re-
pays. Il est Žgalement possible de
loger dans un g”te (250) 343-6418
ou dans un refuge du Club alpin
(403) 678-3200. 

Pour obtenir une place ˆ bord
de lÕautobus et un emplacement de
camping pendant les mois de juin 
ˆ septembre, il faut faire des
rŽservations. Vous pouvez rŽserver
jusquÕˆ trois mois ˆ lÕavance en
composant le (250) 343-6433. 

Gisements fossilif•res de Burgess 
LÕacc•s aux gisements fossilif•res
du mont Stephen et ˆ la carri•re
Walcott est restreint par la loi.
Tous les randonneurs sont tenus
de faire une rŽservation. Les
randonnŽes sont guidŽes, et le
nombre maximal de participants
a ŽtŽ fixŽ ˆ 15. Il est interdit de
ramasser des fossiles. 

Pour rŽserver, veuillez
communiquer avec la Yoho-
Burgess Shale Foundation en
composant le 1-800-343-3006 ou
en Žcrivant ˆ lÕadresse suivante :
C.P. 148, Field (C.-B.) V0A 1G0.
Courriel : burgshal@rockies.net

Attractions et services 
de la rŽgion 
Le lotissement urbain de Field 
est situŽ dans le parc et offre 
des services de base: centre
dÕinformation, ambulance, bureau
de poste, restaurants, magasin
gŽnŽral/magasin dÕalcools, atelier
de poterie, point dÕarr•t facultatif
de la compagnie dÕautobus
Greyhound et petits h™tels. Les
visiteurs qui se rendent dans 
la vallŽe de la Yoho et dans le
secteur du lac OÕHara trouveront
des g”tes de lÕarri•re-pays ainsi
que des refuges exploitŽs par le
Club alpin du Canada. Il y a de
plus une auberge pr•s des chutes
Takakkaw et divers Žtablissements
dÕhŽbergement commercial au lac
Emerald, ˆ Field, au lac OÕHara et
au lac Wapta.  

Pour votre confort
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Des glaciers aux cactus, Kootenay
est un parc aux contrastes
incroyables. Le long de la
promenade qui est ˆ lÕorigine de
sa crŽation, ce parc tout en
longueur offre des paysages sans
cesse changeants : pics accidentŽs
et prŽs alpins, canyons Žtroits,
sources thermales et prairies
arides au climat tempŽrŽ. 

Le parc national Kootenay fait
partie du site du patrimoine
mondial des parcs des Rocheuses
canadiennes de lÕUNESCO. Il se
caractŽrise plus particuli•rement
par ses remarquables bassins
colorŽs riches en minŽraux,
connus sous le nom de Paint Pots
(pots de peinture), et les cŽl•bres
sources thermales Radium.

Comment sÕy rendre 
Kootenay se trouve ˆ 888 km ˆ
lÕest de Vancouver et ˆ 260 km ˆ
lÕouest de Calgary par la
Transcanadienne (route 1). Les
intersections sont situŽes ˆ Castle
Junction, dans le parc national
Banff, sur la route 93 Sud, et au
sud de Golden, sur la route 95.
Des autobus sÕy rendent
rŽguli•rement ˆ partir de Banff et
de Calgary. 

Renseignements utiles 
¥ Pour tirer pleinement parti des

principales attractions du parc,
envisagez dÕy passer un jour ou
deux. Ceux qui prŽf•rent
dŽcouvrir le parc sans h‰te
doivent Žviter les longues fins
de semaine de lÕŽtŽ. 

¥ Le Centre dÕaccueil de Kootenay,
qui est accessible en fauteuil
roulant, se trouve dans le village
de Radium Hot Springs et est
ouvert de mai ˆ septembre. Le
Centre dÕaccueil de Vermilion
Crossing est situŽ quant ˆ lui ˆ
63 km au nord de lÕentrŽe ouest
ou ˆ 31 km au sud de la limite
des parcs Banff et Kootenay. Ce
centre, qui est exploitŽ par le
Kootenay Lodge, est ouvert de
la mi-mai  ˆ la mi-octobre. Hors
saison, les visiteurs peuvent
obtenir des renseignements 
en se rendant au centre
administratif du parc ˆ Radium.

¥ Passez prendre un exemplaire
du Guide des montagnes des parcs
nationaux. Vous y trouverez
toutes sortes de suggestions
dÕactivitŽs. 

¥ Commencez ou finissez votre
journŽe du bon pied, en vous
dŽtendant dans les piscines des
sources thermales. SituŽe ˆ 
3 km ˆ lÕest de Radium Hot
Springs, cette installation abrite
la piscine de sources thermales
la plus grande du Canada. 

ActivitŽs 

Promenades panoramiques 
La promenade de Kootenay
traverse le parc du nord au sud.
Bon nombre des principales
attractions du parc sont situŽes en
bordure de cette route de 94 km. 

RandonnŽe pŽdestre 
Le Guide du visiteur de lÕarri•re-
pays, parc national Kootenay

parc national du canada

KOOTENAY
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prŽsente un vaste rŽseau de
sentiers qui sÕŽtend sur plus de
200 km. Les possibilitŽs de
randonnŽe dÕune journŽe et
dÕexcursions avec coucher sont
nombreuses. Certains sentiers
communiquent avec les parcs
nationaux Banff et Yoho et le parc
provincial Mount Assiniboine. 

Vous pouvez Žgalement
entreprendre plusieurs courtes
promenades autoguidŽes depuis
la promenade de Kootenay,
notamment : 
¥ ƒpilobe : boucle

dÕinterprŽtation accessible en
fauteuil roulant qui traverse
une for•t en rŽgŽnŽration au
bržlis du col Vermilion. 

¥ Canyon Marble : sentier
autoguidŽ escarpŽ qui traverse
une gorge sculptŽe par le
ruisseau Tokumm. 

¥ Paint Pots : sentier accessible en
fauteuil roulant menant ˆ des
sources minŽrales froides o• les
Autochtones recueillaient de
lÕocre, argile imprŽgnŽe de
minŽraux, pour la dŽcoration et
le commerce. 

¥ Lac Olive : joli lac alimentŽ par
un ruisseau en bordure duquel
a ŽtŽ amŽnagŽ un trottoir de
bois enti•rement accessible en
fauteuil roulant. 

¥ Vue sur la vallŽe : sentier
dŽbouchant sur les magnifiques
panoramas de la vallŽe du
Columbia.

Observation de la faune  
Le mouflon dÕAmŽrique (dans le
secteur de Radium Hot Springs)
et la ch•vre de montagne (au
mont Wardle) sont les animaux
les plus souvent aper•us. Le
secteur est aussi frŽquentŽ par

lÕours noir, le grizzli, lÕorignal, le
coyote, le wapiti, le cerf de
Virginie, le cerf-mulet et le loup. 

Programmes dÕinterprŽtation 
En ŽtŽ, le parc offre ˆ ses visiteurs
des promenades guidŽes, des
programmes de thŽ‰tre et des
activitŽs guidŽes spŽciales. Pour
obtenir un calendrier des activitŽs,
veuillez vous rendre ˆ lÕun des
campings ou des centres dÕaccueil. 

Camping
Le camping Redstreak se trouve 
ˆ 2,5 km du village de Radium
Hot Springs et compte 242
emplacements enti•rement
amŽnagŽs. Le camping des PrŽs-
McLeod est pour sa part situŽ ˆ 27
km au nord de lÕentrŽe ouest du
parc et compte 98 emplacements
boisŽs sans service. Enfin, le
camping du Canyon-Marble se
trouve ˆ 86 km au nord de lÕentrŽe
ouest du parc et compte 61
emplacements sans service. Les
emplacements sont attribuŽs selon
lÕordre dÕarrivŽe des campeurs. 

Camping en arri•re-pays 
Bon nombre des sentiers du parc
m•nent ˆ des campings de
lÕarri•re-pays qui sont accessibles 
ˆ longueur dÕannŽe. Pour obtenir
un permis dÕacc•s ˆ lÕarri•re-pays,
faire une rŽservation ou se

Le loup est lÕun des 
animaux les plus fuyants des Rocheuses
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procurer un Guide du visiteur de
lÕarri•re-pays, il suffit de se rendre ˆ
lÕun des centres dÕaccueil du parc. 

Alpinisme 
Kootenay offre des parcours pour
tous les niveaux : excursions sur
des cr•tes de montagne,
randonnŽes avec escalade lŽg•re et
excursions dÕalpinisme de haut
niveau. Le Centre dÕaccueil de
Kootenay peut vous fournir plus
de dŽtails ˆ ce sujet. 

Cyclisme 
La promenade de Kootenay, qui est
dotŽe dÕaccotements rev•tus, jouit
dÕune grande popularitŽ aupr•s des
cyclistes. Les amateurs de vŽlo de
montagne prŽfŽreront les anciens
chemins coupe-feu Kootenay-Est et
Kootenay-Ouest. Consultez le
Guide du visiteur de lÕarri•re-pays
pour obtenir plus de dŽtails. 

P•che 
Vous pouvez vous procurer un
permis de p•che de parc national
aux centres dÕaccueil et aux
kiosques des campings. Les
permis et les r•glements
provinciaux ne sÕappliquent pas
dans un parc national.

Navigation de plaisance 
Les embarcations non motorisŽes
sont permises sur tous les lacs et
cours dÕeau du parc. Les rivi•res
Vermilion et Kootenay cachent
cependant des dangers naturels, et
seuls les pagayeurs chevronnŽs
devraient sÕy aventurer. Vous
pouvez Žgalement retenir les
services dÕentreprises qui 
offrent des excursions en canot 
ou en radeau.

Sources thermales Radium 
Hot Springs  
Le complexe des sources thermales
ˆ Radium est ouvert toute l'annŽe.

Il est accessible en fauteuil
roulant et contient les
installations suivantes : un bassin
chaud, une piscine moins chaude,
un spa de jour rŽcemment rŽnovŽ,
des boutiques de cadeaux et un
restaurant.  On peut y louer des
maillots, des serviettes et des
casiers. Composer 1-800-767-1611
pour de plus amples
renseignements.

Le parc en hiver
En hiver, il est possible de camper
gratuitement ˆ lÕaire de pique-
nique Dolly Varden. Vous y
trouverez des toilettes, des abris-
cuisines, des po•les ˆ bois, du
bois de chauffage, des tables de
pique-nique et de lÕeau de puits
(jusquÕau gel).

Ski de fond et raquette  
Le parc est traversŽ de plusieurs
pistes non damŽes qui offrent
toute une gamme dÕoptions aux
amateurs de loisirs dÕhiver.
Certains parcours traversent des
zones dÕavalanche. Veuillez donc
prendre les prŽcautions dÕusage.

Attractions et services 
de la rŽgion  
Radium Hot Springs compte des
stations-service et des Žtablisse-
ments dÕhŽbergement. Il est
Žgalement possible de loger ˆ
Invermere, ˆ 14 km au sud du
parc, o• sont aussi concentrŽs
divers restaurants et commerces. 

Pour votre confort 
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1. Lieux historiques nationaux Fort Rodd Hill 
et du Phare-de-Fisgard

2. RŽserve de parc national Pacific Rim
3. RŽserve de parc national ”les-Gulf
4. Lieu historique national Gulf of Georgia Cannery
5. Lieu historique national du Fort-Langley
6. RŽserve de parc national Gwaii Haanas et 

site du patrimoine Haida
7. Lieu historique national du Fort-St. James
8. Parc national du Mont-Revelstoke
9. Parc national des Glaciers

10. Parc national Yoho
11. Parc national Kootenay
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Lieu historique national du Fort-Langley 
23433, rue Mavis C.P. 129,
Fort Langley (C.-B.)  V1M 2R5
TŽl. : (604) 513-4777
TŽlŽc. : (604) 513-4788
fort.langley@pc.gc.ca

Lieu historique national Gulf of 
Georgia Cannery 
12138, 4e Avenue, Richmond (C.-B.)  V7E 3J1
TŽl. : (604) 664-9009
TŽlŽc. : (604) 664-9008
gog.info@pc.gc.ca

Lieu historique national du Fort-St. James 
C.P. 1148, Fort St. James (C.-B.)  V0J 1P0
TŽl. : (250) 996-7191
TŽlŽc. : (250) 996-8566
bob.grill@pc.gc.ca   

Lieux historiques nationaux Fort Rodd
Hill/ du Phare-de-Fisgard 
603 Fort Rodd Hill Road
Victoria (C.-B.) V9C 2W8
TŽl. : (250) 478-5849
TŽlŽc. : (250) 478-2816
fort.rodd@pc.gc.ca

RŽserve de parc national Gwaii Haanas et
site du patrimoine Ha•da
C.P. 37, Queen Charlotte (C.-B.) V0T 1S0
TŽl. : (250) 559-8818
TŽlŽc. : (250) 559-8366
gwaii.haanas@pc.gc.ca

Parc national Kootenay 
C.P. 220, Radium Hot Springs (C.-B.) V0A 1M0
TŽl. : (250) 347-9615
TŽlŽc. : (250) 347-9980
kootenay.reception@pc.gc.ca

Radium Hot Springs
Box 40, Radium Hot Springs, BC  V0A 1M0
TŽl. : (250) 347-9485
Fax : (250) 347-9244
Ligne d'information : (800) 767-1611
Site Web : www.pc.gc.ca/sourcesthermales

RŽserve de parc national des ëles-Gulf
2220 Harbour Rd. Sidney, BC  V8L 2P6
TŽl. : 250-654-4000
TŽlŽc. : 250-654-4014
gulf.islands@pc.gc.ca

RŽserve de parc national Pacific Rim 
C.P. 280, Ucluelet (C.-B.) V0R 3A0
TŽl. : (250) 726-7721
TŽlŽc. : (250) 726-4720
RŽservations Ð Camping  
Canada et ƒtats-Unis : 1-800-689-9025
Outre-mer : (604) 689-9025
RŽservations Ð Sentier de la C™te-Ouest
Canada/ƒtats-Unis : 1-800-HELLO-BC
Outre-mer : (250) 387-1642
pacrim.info@pc.gc.ca

Parc national du Mont-Revelstoke
C.P. 350, Revelstoke (C.-B.) V0E 2S0
TŽl. : (250) 837-7500
TŽlŽc. : (250) 837-7536
revglacier.reception@pc.gc.ca  

Parc national des Glaciers 
C.P. 350, Revelstoke (C.-B.) V0E 2S0
TŽl. : (250) 837-7500
TŽlŽc. : (250) 837-7536
revglacier.reception@pc.gc.ca  

Parc national Yoho 
C.P. 99, Field (C.-B.) V0A 1G0
TŽl. : (250) 343-6783
TŽlŽc. : (250) 343-6012
yoho.info@pc.gc.ca

Renseignements gŽnŽraux sur les parcs
et lieux historiques nationaux du Canada : 
Parcs Canada
25, rue Eddy 
Hull (QuŽbec) K1A OM5
1-888-773-8888
www.pc.pc.gc.ca  

Renseignements gŽnŽraux sur le tourisme
et lÕhŽbergement en Colombie-Britannique :
Tourism BC
Parliament Buildings
Victoria (C.-B.) V8V 1X4
TŽl. : 1-800-HELLO-BC (AmŽr. du Nord) 
TŽlŽc. : 1-800-563-5306 (AmŽr. du Nord) 
www.hellobc.com

POUR COMMUNIQUER AVEC NOUS

w w w. p c . g c . c a
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Georgia Cannery / Parcs Canada

Vous projetez de visiter les parcs nationaux et les
lieux historiques nationaux du Canada?
Pour vous procurer nos guides touristiques GRATUITS sur les
parcs nationaux et les lieux historiques nationaux du Canada
dans les autres provinces et les territoires, composez le 
1-888-773-8888.
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Tout ce que le Canada a de plus beau ˆ offrir
LÕhistoire et lÕ‰me m•me du Canada ont toujours ŽtŽ intimement
liŽes ˆ ses vastes espaces et ˆ lÕhŽritage culturel de ses b‰tisseurs.
La richesse de notre grand pays est cŽlŽbrŽe dans un rŽseau
dÕaires protŽgŽes qui nous permettent de revivre les ŽvŽnements
et de rencontrer les gens qui ont fa•onnŽ le Canada.

Certaines choses ne peuvent tout simplement pas •tre
remplacŽes. CÕest pourquoi nous devons veiller au maintien 
de lÕintŽgritŽ Žcologique et commŽmorative de ces aires
reprŽsentatives de notre patrimoine afin quÕelles puissent •tre
lŽguŽes, intactes et vivantes, aux gŽnŽrations futures.

Paysages de toute beautŽ, histoires captivantes, expŽriences
inoubliables, voilˆ ce que vous rŽservent les parcs nationaux, 
les lieux et canaux historiques nationaux et les aires marines
nationales de conservation du Canada. Partez ˆ leur dŽcouverte
et aidez-nous ˆ les conserver: pour leur bien, pour notre bien.

Notre mandat
Parcs Canada a pour mandat dÕoffrir, pour le bŽnŽfice des
Canadiens, un rŽseau de parcs nationaux, de lieux historiques
nationaux et dÕaires protŽgŽes et de gŽrer ces endroits de
mani•re ˆ les lŽguer intacts aux gŽnŽrations futures.

ReprŽsentatifs de nos valeurs et de ce que nous sommes,
ces lieux patrimoniaux naturels et culturels sont notre fiertŽ.
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Les parcs nationaux 
et les lieux historiques
nationaux du Canada 

en Colombie-Britannique

Les parcs nationaux 
et les lieux historiques
nationaux du Canada 

en Colombie-Britannique

Ne manquez pas 
de visiter tous les 

parcs nationaux et 
les lieux historiques

nationaux du Canada en
Colombie-Britannique :

• Lieux historiques nationaux du Canada 
Fort Rodd Hill et du Phare-de-Fisgard

• Lieu historique national du Canada 
Gulf of Georgia Cannery

• Lieu historique national du Canada Fort-Langley
• Lieu historique national du Canada Fort-St. James
• Réserve de park national du Canada des îles-Gulf
• Réserve de parc national du Canada Pacific Rim
• Réserve de parc national et site du patrimoine 

haida Gwaii Haanas
• Parc national du Canada du Mont-Revelstoke
• Parc national du Canada des Glaciers
• Parc national du Canada Yoho
• Parc national du Canada Kootenay
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